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Forte d’un savoir-faire dans la robinetterie et 
les accessoires haut-de-gamme depuis plus de 
soixante ans, THG Paris a le privilège de parta-
ger avec les plus grandes entreprises françaises 
le label Entreprise du Patrimoine Vivant (EPV) et 
vous propose sa nouvelle collection «Cuisines». 
Du contemporain aux lignes épurées et solutions 
techniques avant-gardistes jusqu’au rétro chic 
en passant par des modèles plus traditionnels, 
la robinetterie THG Paris s’accorde parfaitement 
à l’univers de votre cuisine, qu’il soit tendance, 
classique ou décalé.

With a know-how in high end bathroom fittings 
and accessories spanning more than sixty years, 
THG Paris is proud to share with leading French 
companies the prestigious EPV or «Entreprise du 
Patrimoine Vivant» (Living Heritage Company) 
label and to present its new “Cuisines” collection. 
From a contemporary pure design and trendset-
ting technical solutions to retro-chic and more 
traditional models, THG Paris bathroom fittings 
will be perfectly at home in your kitchen environ-
ment, whether it be the latest fashion, a classic or 
a somewhat quirky style.
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COLLECTION

D’une élégance résolument moderne, Primo 
trouve sa place dans les cuisines les plus contem-
poraines.

La collection Primo est disponible en stock dans 
les finitions chrome (A02) et nickel mat (C01), 
et sur demande dans toutes les autres finitions, 
sauf exception sur certaines références.

With a resolutely modern elegance, Primo looks 
the part in the most contemporary of kitchens.

The Primo collection is available in stock in 
chrome (A02) and matt nickel (C01) finishes, and 
on request in all other finishes, except for certain 
references.

PRIMO

Argent rhodié
Rhodium silver

F18

Chrome
Polished chrome

A02 

Bronze clair  
vernis brillant

Varnished clear bronze
D01

Nickel
Polished nickel

B01

Bronze clair  
vernis mat

Varnished matt bronze
D05

Nickel mat
Matt nickel

C01

Chromé satiné
Satin chrome

C03

Vieux cuivre rouge  
vernis brillant

Varnished antique  
red copper

H24

Vieux cuivre rouge  
vernis mat

Varnished matt antique  
red copper

H07

Or pâle mat
Soft matt gold

F31

Doré
Polished gold

F01

Or pâle
Soft gold

F30
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Primo
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Mitigeur d’évier bec orientable  
avec douchette à dépression
Single lever sink mixer  
with handshower
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Ref. G98.6181NR

Mitigeur d’évier bec orientable  
rabattable pour ouverture  
de fenêtre
Single lever sink mixer  
with movable spout
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Mitigeur d’évier bec orientable
Single lever sink mixer
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Primo
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Ref. G98.4410

Robinet de cuisine  
avec bec orientable extensible
Kitchen tap with moving  
and ajustable spout

200
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Ref. G98.159

Mélangeur 2 trous,  
entraxe 200 mm,  
avec bec orientable
Two hole wash sink mixer.  
200 mm / 8 inches centres
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⅛

3 ¼

Ref. G98.6180

Mitigeur d’évier  
avec douchette 2 jets
Single lever sink mixer  
with 2 jets handshower

Disponible uniquement en chrome 
(A02) et nickel mat (C01)
Only available in chrome (A02)  
and matt nickel (C01)
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COLLECTION

Santos marie les lignes et les courbes avec harmo-
nie, et redéfinit la pureté d’un design high-tech.

La collection Santos est disponible en stock dans 
les finitions chrome (A02) et nickel mat (C01), et 
sur demande dans toutes les autres finitions.

Santos harmoniously blends lines and curves, 
and redefines the purity of a high-tech design.

The Primo collection is available in stock in 
chrome (A02) and matt nickel (C01) finishes, and 
on request in all other finishes.

SANTOS

Argent rhodié
Rhodium silver

F18

Chrome
Polished chrome

A02 

Bronze clair  
vernis brillant

Varnished clear bronze
D01

Nickel
Polished nickel

B01

Bronze clair  
vernis mat

Varnished matt bronze
D05

Nickel mat
Matt nickel

C01

Chromé satiné
Satin chrome

C03

Vieux cuivre rouge  
vernis brillant

Varnished antique  
red copper

H24

Vieux cuivre rouge  
vernis mat

Varnished matt antique  
red copper

H07

Or pâle mat
Soft matt gold

F31

Doré
Polished gold

F01

Or pâle
Soft gold

F30
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Santos
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Ref. G35.6181N/D

Mitigeur d’évier bec orientable  
avec douchette à dépression
Single lever sink mixer  
with handshower
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Ref. G35.6181NR

Mitigeur d’évier bec orientable  
rabattable pour ouverture  
de fenêtre
Single lever sink mixer  
with movable spout
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Mitigeur d’évier bec orientable
Single lever sink mixer
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COLLECTION

James mixe avec brio l’élégance classique et 
l’allure moderne. Sa matière en inox lui donne un 
charme irrésistible.

La collection James est disponible uniquement 
en finition inox brossé (A09), en stock.

James is a vibrant mix of classic elegance and 
contemporary good looks. Its stainless steel 
material confers an irresistible charm.

The James collection is available only in brushed 
stainless steel finish (A09), in stock.

JAMES

Inox brossé
Brushed stainless steel

A09
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James

37
5

24
0

220

59

55Ø

3/8"3/8"

40Ø

80

Ref. D9A.6181N

Mitigeur d’évier bec orientable
Single lever sink mixer

Disponible uniquement en inox brossé (A09)
Only available in brushed stainless steel (A09)
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COLLECTION

Élancé et lisse, Harper dévoile une ligne 
graphique qui se marie à merveille avec les 
atmosphères zen comme avec des ambiances 
très contemporaines.

La collection Harper est disponible uniquement 
en finition chromée (A02), en stock.

Smooth and slender, Harper reveals a graphic 
design that is perfectly at home with zen 
environments and ultra-contemporary atmo-
spheres.

The Harper collection is available only in chrome 
finish (A02), in stock.

HARPER

Chrome
Polished chrome

A02 
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Harper

250

36
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19
1

67

66

Ø 34

32
5

�60

3/8"

Ref. D7A.6181N

Mitigeur d’évier bec orientable
Single lever sink mixer

Disponible uniquement en chrome (A02)
Only available in chrome (A02)
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COLLECTION

Avec son design dans l’air du temps, Gary 
s’adapte à toutes les cuisines. À la fois innovante 
et pratique la robinetterie devient une pièce 
incontournable.

La collection Gary est disponible uniquement 
dans les finitions chromée (A02) ou nickel mat 
(C01), selon les références. Produits en stock.

With a design in keeping with the times, Gary 
adapts to all kitchens. Both innovating and 
practical, the fittings become essential pieces.

The Gary collection is available only in chrome 
(A02) or matt nickel (C01) finishes, according to 
the references. In stock products.

GARY

Chrome
Polished chrome

A02 

Nickel mat
Matt nickel

C01
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Gary
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55Ø

3/8"3/8"

42Ø

32

Ref. D3A.6181N

Mitigeur d’évier bec orientable
Single lever sink mixer

Disponible uniquement  
en chrome (A02)
Only available in chrome (A02)

Ref. D3A.6181D

Mitigeur d’évier bec orientable 
avec douchette
Single lever sink mixer with 
handshower

Disponible uniquement  
en chrome (A02) et nickel mat (C01)
Only available in chrome (A02) and 
matt nickel (C01)

226
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91

78

Ø 55

3/8"

20
0

Ref. D3A.6180

Mitigeur d’évier bec orientable 
avec douchette 2 jets
Single lever sink mixer  
with 2 jets handshower

Disponible uniquement  
en chrome (A02)
Only available in chrome (A02)
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Gary
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Ref. D3A.6181

Mitigeur d’évier bec orientable
Single lever sink mixer

Disponible uniquement  
en chrome (A02) et nickel mat (C01)
Only available in chrome (A02) and matt nickel 
(C01)
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COLLECTION

D’apparence sobre, Smith est twisté par une 
déclinaison de manettes colorées. Vert, noir, 
orange, bleu, taupe, blanc, métal. La robinetterie 
devient un véritable objet de décoration 
tendance.

La collection Smith est disponible uniquement 
dans les finitions chromée (A02) ou nickel mat 
(C01). Produits en stock.

There is a twist to Smith’s pared-down 
appearance and good looks: a range of coloured 
handles. Green, black, orange, blue, taupe, white 
and metal. The fittings then become highly 
fashionable decoration items.

The Smith collection is only available in chrome 
(A02) or matt nickel (C01) finishes. In stock pro-
ducts.

SMITH

Chrome
Polished chrome

A02 

Nickel mat
Matt nickel

C01
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Smith

27
3
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5

35
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2

60Ø

1/2" 1/2"

209
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4

10

34M x100

84
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0°

35Ø

Ref. D6A.6181N/T5G

Mitigeur d’évier bec orientable
Single lever sink mixer

Disponible uniquement en chrome (A02) et nickel mat (C01)
Only available in chrome (A02) and matt nickel (C01)

Ref. D6A.6181N/BL

Manette bleu mat
Matt blue lever

Ref. D6A.6181N/BM

Manette blanc mat
Matt white lever

Ref. D6A.6181N/NM

Manette noir mat
Matt black lever

Ref. D6A.6181N/OR

Manette orange mat
Matt orange lever

Ref. D6A.6181N/TA

Manette taupe mat
Matt light brown lever

Ref. D6A.6181N/VE

Manette vert mat
Matt green lever
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Smith

20

74 87
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0
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60Ø

19
5
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28Ø
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15
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3/8" 3/8"

Ref. D6A.6182

Mitigeur d’évier avec bec orientable et escamotable,  
commande par manette à levier
2-hole sink mixer with swivel retractable spout  
and remote control on deck

Disponible uniquement en chrome (A02) et nickel mat (C01)
Only available in chrome (A02) and matt nickel (C01)

Ref. D6A.6182/BL

Manette bleu mat
Matt blue lever

Ref. D6A.6182/BM

Manette blanc mat
Matt white lever

Ref. D6A.6182/NM

Manette noir mat
Matt black lever

Ref. D6A.6182/OR

Manette orange mat
Matt orange lever

Ref. D6A.6182/TA

Manette taupe mat
Matt light brown lever

Ref. D6A.6182/VE

Manette vert mat
Matt green lever
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Smith
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D6A.6183

Mitigeur d’évier 3 trous avec bec orientable et escamotable,  
douchette, commande par manette à levier
3-hole sink mixer with swivel retractable spout  
and remote control on deck and handshower

Disponible uniquement en chrome (A02) et nickel mat (C01)
Only available in chrome (A02) and matt nickel (C01)

Ref. D6A.6183/BL

Manette bleu mat
Matt blue lever

Ref. D6A.6183/BM

Manette blanc mat
Matt white lever

Ref. D6A.6183/NM

Manette noir mat
Matt black lever

Ref. D6A.6183/OR

Manette orange mat
Matt orange lever

Ref. D6A.6183/TA

Manette taupe mat
Matt light brown lever

Ref. D6A.6183/VE

Manette vert mat
Matt green lever
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Invitez la douceur et l’envoûtement des ambiances 
provençales dans votre cuisine avec Bastide.

La collection Bastide est disponible en stock 
dans les finitions chrome (A02), nickel mat (C01), 
bronze clair vernis brillant (D01) et bronze clair 
vernis mat (D05), et sur demande dans toutes 
les autres finitions.

Invite the soft and spellbinding nature of the Pro-
vençal ambience into your kitchen with Bastide.

The Bastide collection is available in stock in 
chrome (A02), matt nickel (C01), varnished clear 
bronze (D01) and varnished matt bronze (D05), 
and on request in all other finishes.

BASTIDE

Argent rhodié
Rhodium silver

F18

Chrome
Polished chrome

A02 

Bronze clair  
vernis brillant

Varnished clear bronze
D01

Nickel
Polished nickel

B01

Bronze clair  
vernis mat

Varnished matt bronze
D05

Nickel mat
Matt nickel

C01

Chromé satiné
Satin chrome

C03

Vieux cuivre rouge  
vernis brillant

Varnished antique  
red copper

H24

Vieux cuivre rouge  
vernis mat

Varnished matt antique  
red copper

H07

Or pâle mat
Soft matt gold

F31

Doré
Polished gold

F01

Or pâle
Soft gold

F30
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Bastide

F: 3/8"
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Ref. G30.6181N/D

Mitigeur d’évier bec orientable 
avec douchette à dépression
Single lever sink mixer  
with handshower
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3

240

30
0

220

Mini 105
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Mini 4 ⅛

Ref. G30.6181NR

Mitigeur d’évier bec orientable 
rabattable pour ouverture  
de fenêtre
Single lever sink mixer  
with movable spout
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Ref. G30.6181N

Mitigeur d’évier bec orientable
Single lever sink mixer
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Bastide
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Ref. G30.4184N

Mélangeur d’évier bec orientable
One-hole wash sink mixer
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Ref. G76.159

Mélangeur 2 trous avec bec 
orientable, entraxe 200 mm
Two-hole wash sink mixer.  
200 mm / 8 inches centres
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Ref. D10.363

Bonde d’évier Ø85 mm  
avec bouchon métal
Sink waste with metal plug and 
chain Ø85 mm

Ref. D10.364

Bonde d’évier Ø115 mm
à panier
Sink basket strainer waste
Ø115 mm

BONDES

WASTE

Les bondes sont disponibles en stock dans les 
finitions chrome (A02), nickel mat (C01) et 
bronze clair vernis brillant (D01), et sur demande 
dans toutes les autres finitions.

The waste collection is available in stock in 
chrome (A02), matt nickel (C01), and varnished 
clear bronze (D01), and on request in all other 
finishes.
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NORMALISATION NORMALIZATION

Tous nos produits possèdent l’attestation de conformité 
sanitaire ACS, obligatoire depuis le 1er janvier 2007, 
pour tout produit en contact avec de l’eau destinée à la 
consommation humaine.

La marque NF robinetterie sanitaire, créée en 1966 
est synonyme de qualité et de confiance pour les 
consommateurs. Le CSTB effectue des essais sur nos 
produits, contrôle l’efficacité de notre organisation 
qualité et nous délivre ensuite le certificat NF 
correspondant. Des contrôles réguliers sont effectués 
pour vérifier le suivi de conformité des produits et de 
l’organisation qualité.

La marque NF est garante de la conformité du produit 
aux :

•	 Caractéristiques dimensionnelles

•	 Caractéristiques acoustiques (<30 db)

•	 Caractéristiques de débit

•	 Caractéristiques du revêtement.

All our products are ACS compliant and certified, which 
is mandatory since 1 January 2007 for any product in 
contact with water destined for human consumption.

Created in 1966, the NF bathroom fittings mark is 
synonymous with quality and consumer confidence. 
The CSTB undertakes tests on our products, controls 
the effectiveness of our quality organisation before 

delivering the corresponding NF certificate. Regular checks 
are made to ensure the monitoring of product compliance 
and the quality organisation.

The NF mark guarantees product compliance with:

•	 Size characteristics

•	 Acoustic characteristics (<30 db)

•	 Flow characteristics

•	 Finish characteristics

Nos produits évier sont conçus en usine pour un débit de 
12 l/min à 3 bars.

Nous pouvons également vous fournir nos produits à un 
débit inférieur grâce à nos aérateurs spécifiques.

Our sinks are designed for a flow rate of 12 l/min at 3 bars.

We can also provide products with a lower flow rate thanks 
to our specially designed aerators.

Pression / Pressure
Débit alimentation flexibles ¾
Flexible ¾ water flow rate

0 1 2 3
0 7,8 10,6 12,5
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LAITON ET INOX BROSSÉ BRASS AND BRUSHED 
STAINLESS STEEL

UN ENGAGEMENT  
PERMANENT

A PERMANENT  
COMMITMENT

Depuis de nombreuses années, THG s’est engagé dans 
une démarche environnementale active qui s’inscrit 
dans un processus de développement durable.

Tous nos investissements sont construits de façon à 
réduire notre impact sur l’environnement, notamment par 
la mise en place d’un système de recyclage d’eau de nos 
installations de traitement de surfaces qui fonctionnent 
sans rejet d’éléments polluants. Nos bâtiments sont équipés 
de techniques de réduction d’énergie (conforme RT2005) 
et de génération positive d’énergie avec la mise en place 
d’une installation photovoltaïque de plus de 1800 m2.

Une démarche permanente de réduction des déchets dans 
laquelle s’investissent nos salariés, nous permet de recycler 
la majorité de nos métaux, cartons, papiers et plastiques.

L’eau est partout autour de nous, elle fait partie de notre 
vie. Tous les jours nous en utilisons pour nous laver, boire… il 
faut tout mettre en œuvre pour la protéger et la préserver. 
Economiser l’eau de la maison est un geste écologique qui 
est de la responsabilité de tous.

THG l’a compris et peut livrer l’ensemble de la robinetterie 
conforme ECOLABEL dont le débit moyen des 
robinets et des pommes de douche, à l’exclusion des 
robinets de baignoire ne dépassera pas 8 l/min. 

Avec nos réducteurs de débit vous obtiendrez des 
résultats similaires au niveau de l'hygiène mais une 
consommation d’eau réduite. Nos aérateurs vous 
permettront de faire une économie d’eau substantielle, 
en vous procurant une très agréable sensation de 
confort et de douceur grâce aux micro bulles d’air. 

Vous pouvez également obtenir cette certification 
ECOLABEL grâce à nos produits, il vous suffit simplement 
de nous le préciser sur votre commande.

For many years, THG has been committed to effective 
environmental measures as part of a sustainable 
development process.

All of our investments are made in such a way as to 
lessen our impact on the environment. This translates, for 
example, into the installation of a water recycling system 
at our surface treatment facilities, which operate without 
discharging pollutants. Our new buildings are equipped 
with innovative, energy-reducing technology (RT2005 
compliant) and even positively generate energy following 
the installation of over 1800 m2 of photovoltaic panels.

A permanent commitment by our dedicated staff to 
reduce waste has enabled us to recycle most of our metal, 
cardboard, paper and plastic.

Water is all around us and is part of our life. Every day 
we use it to wash, drink and more besides. We must do 
everything we can to protect and preserve it. Saving water 
in the home is an environmentally friendly measure that is 
everyone’s responsibility.

THG understands this very well and can supply ECOLABEL-
compliant tapware whose average tap and shower 
head flow (excluding bath taps) will not exceed 8 l/
min. 

With our flow reducers you will obtain very similar 
results in terms of hygiene, but with reduced water 
consumption. Our aerators allow you to make 
substantial water savings while enjoying the very 
pleasant, soft and comfortable feeling of micro-

bubbles of air. 

You can also obtain the ECOLABEL certification by using 
our products. You just need to request it when you place 
your order.

Gage de qualité, d’efficacité et de longévité, toutes 
nos robinetteries sont fabriquées en laiton, fondu 
ou usiné selon les techniques les plus modernes.

L’acier inoxydable 316L utilisé pour le mitigeur 
James va permettre d’avoir une résistance à 
la corrosion accrue, ce matériau high-tech et 
inaltérable est également utilisé par les maisons 
d’horlogerie.

A guarantee of quality, efficiency and longevity, 
all our bathroom fittings are made from brass, 
smelted and machined using the most up-to-date 
techniques.

The 316L stainless steel used for the James mixer 
offers higher corrosion resistance. This high-tech 
and extremely resistant material is also used by 
watch-making companies
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CONSEILS D'ENTRETIEN

L’entretien de nos produits
Afin de conserver l’éclat de votre robinetterie et de vos 
accessoires, un minimum d’entretien est nécessaire. 

Nous vous recommandons d’utiliser uniquement de l’eau 
savonneuse à pH neutre et d’essuyer avec un chiffon doux. 

Le nickel étant un métal poreux et s’oxydant avec le temps, 
il demande un entretien particulier (produit pour métal 
argenté). Tous produits à base de solvants, de substances 
abrasives, de chlore, d’acide ou de soude sont à proscrire. 
Leur usage entraînerait une perte de garantie.

Nettoyage des aérateurs

Les aérateurs doivent être nettoyés régulièrement 
afin de garder un jet régulier et d’éviter un amas de 
calcaire. Afin d’éliminer le calcaire, trempez l’aérateur 
dans une eau avec un peu de vinaigre blanc. Pour 
commander des aérateurs, contactez notre SAV :  
tél. +33 (0)3 22 60 20 80.

Nettoyage des douchettes 

Afin de faciliter l’entretien, certains de nos produits sont 
dorénavant équipés de grilles ou picots anti-calcaire en 
silicone. Le calcaire adhérant très difficilement sur cette 
matière, les dépôts éventuels sont facilement éliminés par 
un brossage avec une éponge ou avec les doigts. Pour les 
douchettes qui ne sont pas équipées de tapis anti-calcaire, 
un nettoyage régulier dans une eau avec un peu de vinaigre 
blanc est nécessaire.

La maintenance

Cartouches céramique

Les cartouches céramique de diamètre 35  mm sont 
équipées d’une butée de température afin de régler la 
température maxi de l’eau chaude. 

Les conditions générales de garantie

Champs de la garantie

Garantie générale de 5 ans (acceptation après expertise) 
de la robinetterie et des accessoires chromés. Dans le cas 
d’autres finitions, la garantie est limitée à 1 an. Les produits 
électroniques ont une garantie de 2 ans.

Condition de la garantie

Utilisation conforme à leurs destinations et aux prescrip-
tions d’utilisation.

Exclusion de la garantie

Choc accidentel, utilisation de produits corrosifs ou 
abrasifs, mauvaise installation.

Le service après-vente
Le service après-vente THG assure la prise en charge 
d’un produit défectueux à la demande d’un distributeur. 
Les envois doivent être faits par l’expéditeur en port payé 
et adressés au service après-vente de THG. Les produits 
doivent être emballés de manière à ne causer aucun coup 
ou détérioration.

A réception, les produits sont expertisés :

Si le défaut est imputable à THG, il est soit réparé, soit 
remplacé.

Si le défaut n’est pas imputable à THG, un rapport 
d’expertise est rédigé ; le produit pourra être réparé ou 
remplacé aux frais de l’expéditeur après acceptation.

Toute détérioration lors du démontage d’un produit pour 
retour ne sera pas couverte par la garantie.

Dans le cas d’une demande d’avoir sur un retour de produit 
neuf, celui-ci sera établi après expertise. Une décote 
minimale de 10% sera appliquée, et pourra aller jusqu'à 100% 
dans le cas d’un traitement spécial ou d’un produit abîmé.

Ponctuellement, pour un nettoyage plus poussé, vous pouvez utiliser nos kits de nettoyage SN1 et SN2, selon le 
revêtement de votre robinetterie.

SN1 : set de nettoyage pour le chrome et le nickel, composé d’un flacon de pâte RENOV’ROB — élaborée à partir de 
cires et de savons organiques — d’une bouteille de produit protecteur IMPECA, d’un chiffon doux et d’un chiffon fin.

SN2 : set de nettoyage pour les traitements dorés, composé d’un flacon de BRILLOR — élaboré à partir de savon acide 
gras et de micro-granulés d’élastomères organiques — et de deux chiffons, pour le nettoyage et la finition.
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CARE ADVICE

Cleaning our products
Minimum cleaning is required to keep your tapware and 
accessories shining. 

We recommend you only use pH-neutral soapy water and 
wipe with a soft cloth. 

As nickel is a porous metal which oxidises over time, it 
requires special care (a product for silver-plated metal). 
All products containing solvents, abrasive substances, 
chlorine, acid or caustic soda are to be avoided. Their use 
will invalidate the product guarantee.

Cleaning the aerators

The aerators must be cleaned regularly to keep the jets 
flowing smoothly and avoid a build-up of limescale. To 
remove limescale, soak the aerator in water with a little 
white vinegar. To order aerators, call our after-sales service 
on +33 (0)3 22 60 20 80.

Cleaning hand-held showers

To make cleaning easier, some of our products are now 
equipped with anti-limescale silicone mesh or nubs. 
Limescale finds it very difficult to adhere to this material, 
and deposits are easily removed by wiping with a sponge 
or your fingers. Hand-held showers that do not contain an 
anti-limescale pad should be cleaned regularly with water 
containing a little white vinegar.

Maintenance

Ceramic cartridges

Ceramic cartridges with a 35-mm diameter are equipped 
with a temperature stop function to regulate the maximum 
hot water temperature. 

Terms and conditions of the guarantee

Scope of the guarantee

Five-year general guarantee (subject to an expert 
evaluation) for tapware and chrome-plated accessories. 
For other finishes, the guarantee is limited to one year. 
Electronic products have a two-year guarantee.

Conditions of the guarantee

Use must comply with the product’s purpose and directions 
for use.

Guarantee exclusions

Accidental impact, use of corrosive or abrasive products, 
poor installation.

After-sales department
THG’s after-sales department will take care of any defective 
products returned by a distributor. Returns must be made 
at the sender’s expense, addressed to THG’s after-sales 
department. Products must be securely packaged so as not 
to be damaged in the post.

Products will be assessed on receipt.

If THG is to blame for the fault, the product will be repaired 
or replaced.

If THG is not to blame for the fault, an expert report will be 
produced. The product will then be repaired or replaced at 
the sender’s cost, subject to their agreement.

Any damage caused when dismantling a product for return 
will not be covered by the guarantee.

If a new product is returned and a credit note requested, 
its issue will be subject to an expert evaluation. A minimum 
drop in value of 10% will be applied, which could rise to 100% 
in the case of special treatment or a damaged product. 

For an occasional deeper clean, you can use our SN1 and SN2 cleaning kits, depending on the finish of your fittings.

SN1: this cleaning set is for chrome and nickel. It comprises a bottle of RENOV’ROB paste, made from organic waxes and 

soaps, a bottle of IMPECA protector product, a soft cloth and a lint-free cloth.

SN2: this cleaning set is for gold finishes. It comprises a bottle of BRILLOR, made from a fatty acid soap and organic 

elastomer micro-granules, and two cloths for cleaning and finish.
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